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NEUE  LEUCHTE!

Base roscada
Attacco a vite
Schroefsokkel
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Superficie pavimentada
Superficie pavimentata 
Verhard oppervlak

Suelo compactado
Terreno compattato
dichtgeslagen bodem

Tierra · Terreno · Grond

Hormigón
Calcestruzzo · Beton

 
Instrucciones de uso Istruzioni per l’uso Gebruiksaanwijzing

Aplicación
Base roscada para el montaje de un poste 
perfilado para atornillar encima de un cimiento.

apropiado para:
84 747 · 84 748 · 84 894

Applicazione
Attacco a vite per il montaggio di un palo 
profilato da avvitare su un fondamento.

adatto per:
84 747 · 84 748 · 84 894

Toepassing
Schroefsokkel voor het vastschroeven van een 
profielmast op een fundament.

passend voor:
84 747 · 84 748 · 84 894

Descripción del producto
Base roscado de acero,  
galvanizado según EN ISO 1461
con recubrimiento en polvo
Color grafito
4 agujeros de fijación ø 13,5 mm  
Distancia 150 x 150 mm
c  – Símbolo de conformidad

Descrizione del prodotto
Attacco a vite in acciaio,  
zincato a fuoco secondo EN ISO 1461
rivestito a polvere
Colore grafite
4 fori di fissaggio ø 13,5 mm  
Distanza 150 x 150 mm
c  – Simbolo di conformità

Productbeschrijving
Schroefsokkel bestaat uit staal,  
vuurverzinkt volgens EN ISO 1461
poedergecoat
Kleur grafiet
4 bevestigingsgaten ø 13,5 mm  
Afstand 150 x 150 mm
c  – Symbool overeenkomstig richtlijn 
Europese Unie

Seguridad
El fabricante no asume ninguna 
responsabilidad en caso de daños causados 
por el uso o el montaje inadecuados.
En caso de realizar modificaciones posteriores 
en el accesorio, la persona que realiza dichas 
modificaciones será considerada como 
fabricante.

Sicurezza
Il produttore non si assume la responsabilità 
per eventuali danni causati da un uso o 
montaggio errato.
Qualora vengano apportate delle modifiche 
all’accessorio in un secondo momento, è da 
intendere come produttore la persona che 
esegue tali modifiche.

Veiligheid
De fabrikant is niet aansprakelijk voor schade 
die ontstaat door een onjuist gebruik of 
verkeerde montage.
Indien achteraf wijzigingen aan het accessoire 
worden aangebracht, geldt de persoon die 
deze wijzigingen aanbrengt, als de fabrikant.

Montaje
El tamaño del cimiento depende de la 
topografía, las características del suelo y la 
carga de viento y debe determinarse en la 
obra.
Para ello se aplica la norma DIN 1045.
El ejemplo anterior de recomendación de un 
cimiento es válido únicamente para un suelo 
estable.
Introducir el cable de tierra en la base roscado.
Fijar la base roscado de manera estable en el 
cimiento.
El material de fijación debe ser determinado 
en la obra y aportado por el cliente, p. ej., 
tornillos para piedra de acero inoxidable M12 x 
300 DIN 529.
Prestar atención a la homologación por la 
inspección de obras.

Montaggio
Le dimensioni della base dipendono dalla 
topografia, dalle qualità del terreno e 
dall’esposizione al vento e devono essere di 
volta in volta definite dal cliente.
Al riguardo vale la norma DIN 1045.
Il consiglio relativo alla base illustrato sopra è 
esemplificativo ed è adatto solo per un terreno 
con una certa portata.
Inserire il cavo di terra nello attacco a vite.
Fissare lo attacco a vite sulla base in modo che 
risulti stabile.
Il materiale di fissaggio deve essere 
determinato e predisposto dal cliente: ad es. 
bulloni di fondazione in acciaio inox M12 x 
300 DIN 529.
Tenere conto dell’autorizzazione dell’ispettorato 
edile.

Montage
De grootte van het fundament is afhankelijk van 
topografie, bodemgesteldheid en windbelasting 
en moet altijd individueel ter plaatse worden 
bepaald.
Hierbij geldt de norm DIN 1045.
De bovenstaande aanbeveling voor het 
fundament geldt slechts als voorbeeld voor een 
stabiele bouwgrond.
Steek de grondkabel in de schroefsokkel.
Bevestig de schroefsokkel stabiel op het 
fundament.
Het bevestigingsmateriaal dient ter plaatse te 
worden bepaald en is niet meegeleverd:  
bijv. steenschroeven van edelstaal M12 x 
300 DIN 529.
Hierbij dienen de desbetreffende 
bouwproductcertificaten in acht te worden 
genomen.


